Scribantur haec in generatione altera

Quarta pars

Andrea Gabrieli (c.1532-1585)

Psalmi Davidici (Angelo Gardano press, Venice, 1583)
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6 Scribantur haec in generatione altera: Quarta pars (score)

Scribantur haec in generatione altera,

et populus qui creabitur laudabit Dominum.
Quia prospexit de excelso sancto suo;
Dominus de ceelo in terram aspexit:

ut audiret gemitus compeditorum;

ut solveret filios interemptorum:

ut annuntient in Sion nomen Domini,

et laudem ejus in Jerusalem:

in conveniendo populos in unum,

et reges, ut serviant Domino.

Respondit ei in via virtutis suze:
Paucitatem dierum meorum nuntia mihi:

Let these things be written unto another generation:
and the people that shall be created shall praise the Lord:
Because he hath looked forth from his high sanctuary:
from heaven the Lord hath looked upon the earth.
That he might hear the groans of them that are in fetters:
that he might release the children of the slain:
That they may declare the name of the Lord in Sion:
and his praise in Jerusalem;
When the people assemble together,
and kings, to serve the Lord.
He answered him in the way of his strength:
Declare unto me the fewness of my days.
Douay-Rheims translation

Typeset by Allen Garvin (aurvondel@gmail.com) (orig. 2022-05-22 / ver. 2022-05-22) CC BY-NC 4.0



